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Вопросы программы для рубежного контроля №1 

1.Существительные в латинском  языке имеют ... склонений.   

2.В латинском  языке   существительные имеют ... падежей.   

3.Словарная форма существительного состоит из... компонентов. 

4.Склонение существительного определяется по  окончанию:    

5.Существительные второго склонения имеют в Gen.Sing. окончание:   

6.Род и склонение существительного gutta,ae f: 

7.Склонение существительного os,ossis n:  

8.Род, число, падеж существительного tincturarum:  

9.В латинском языке... гласных. 

10.Диграфы-это: 

11.Буква  «у» пишется в элементе: 

12.Буква «с» произносится как [ц]:  

13.Буквы «с» в конце слова читается:  

14.Слово «charta» читается: 

15.Перевод слова «herba»:   

16.В алфавите современного латинского языка ... букв. 

17.Буква «s» между гласными читается как: 

18.Глагол  первого спряжения: 

19.Концом основы глаголов IV спряжения является: 

20.Концом основы глаголов I спряжения является: 

21.Концом основы глаголов III  спряжения является: 

22.Концом основы глаголов II спряжения является: 

23. Перевод выражения «Выдать такие дозы числом...»:  

24.Словарная форма глагола «давать»: 

25.Имя прилагательное склоняется по ... склонениям. 

26.В зависимости от типа склонения прилагательные делятся на:    

27.Имя прилагательные изменяется по: 

28.К первой группе прилагательных относятся прилагательные: 

29.Признаки прилагательных 2-ой группы одного окончания: 

30.Если прилагательное в мужском роде оканчивается на -us или-er, то в женском  и в 

среднем родах  оно имеет  окончания: 

31.Если прилагательное относится ко 2-ой группе, у него для всех родов в Cen.Sing 

окончание: 

32.Рецепт – это: 

33.Структура рецепта состоит из: 

34.Invocatio - обращение врача начинается со слова: 

35. Перевод глагола «обозначь»:  

36. Слово «настой»  в  рецептурной строке:   

37.При прописывании таблеток и свечей сокращенным способом название лекарственной 

формы ставится в: 

38.Перевод  термина  «15 капель»: 

39.Терминоэлементом называется:  

40.Слова, принадлежащие к фармацевтическим терминам: 

41.«Крапива» на латинском языке: 

42.Префикс-это: 

43.«Выдай в капсулах» на латинском языке: 

44.Падеж, число существительного Solutionis: 
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45.Винительный падеж на латинском языке называется casus: 

46. Род, склонение существительного Spiritus, us: 

47.Род существительного третьего склонения semen, inis: 

48. Перевод слова cortex, icis m: 

49. Перевод  слова «жидкость»: 

50.Окончание в Gen. Sing. пятого склонения:  

 

Вопросы программы для рубежного контроля №2 

1.Термин «этиловый спирт» в рецептурной строке: 

2.Перевод «Возьми: Масла какао»:  

3.В рецептах термин «(аа)-аnа» обозначает: 

4.Прилагательное «масляный» в словарной форме: 

5.Словарная форма прилагательного «крахмальный»:  

6.Форма женского рода прилагательного «желатиновый» в Nom. Sing.:  

7.Прилагательное «жидкий» в словарной форме: 

8.Прилагательное «глазной» в словарной форме: 

9.Отрезок со значением «относящийся к щитовидной железе»: 

10.Отрезки со значением «сосудорасширяющие»: 

11.Отрезок cо значением «антимикробные, сульфаниламиды»:  

12.Отрезок со значением «антибиотик группы пенициллина»:  

13.Отрезок со значением «антибиотик, продуцируемый штаммами гриба Streptomyces»: 

14 .Отрезок со значением «антибиотик- производный тетрациклина»: 

15.Отрезок со значением «антибиотик группы цефалоспоринов»:  

16.Отрезок со значением «барбитураты-снотворные»: 

17.Отрезок со значением «местнообезболивающее»: 

18.Существительное, обозначающее название заболевания воспалительного характера:   

19.Род и тип склонения существительного «necrosis,is»:  

20.Склонение, род и основа существительного «pulmo,onis»: 

21.В латинском языке предлоги употребляются с ... падежами. 

22.В слове «Oryza» ударение падает на ... слог. 

23.В слове «Mor... inum»-морфин вместе точек пишется: 

24. Перевод слова «жидкость»: 

25.В латинском языке с прописной буквы в рецептах пишутся: 

26. Транскрипция слова «oculus»: 

27.Буква «L-l» в латинском языке читается: 

28.Перевод глагола « быть здоровым, прощаться»: 

 29.Перевод глагола «extrahere»: 

30.Перевод глагола «растворять»: 

31. Перевод глагола «coquere»:    

32.Термин «нитрит серебра» в рецептурной строке: 

33.Перевод «Возьми:Эфира для наркоза»:  

34.Термин «Смешай,чтобы получилась мазь» в сокращенном переведенном виде: 

35.Существительные foliorum, aquarum, acidorum, florum прописаны в: 

36.Перевод «лист красавки»:  

37.Латинская часть рецепта начинается со слова:  

38.Прилагательное «живой» в словарной форме: 

39.Прилагательное «сложный» в словарной форме:  

40.Прилагательное «концентрированный» в форме Nom.Sing. женского рода:  
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41.Отрезок со значением «местнообезболивающее»:  

42.Отрезок со значением «кортикостероиды»: 

43.Отрезок со значением «препараты женских половых гормонов»: 

44.Отрезок со значением «препараты мужских половых гормонов»: 

45.Отрезок со значением «бензольная группа»:  

46.Отрезок со значением «лист»: 

47.Отрезок со значением «мочегоннoе»:  

48.Термин, включающий в себя второй ТЭ «знание, познание»: 

49.Термин, означающий «лечение растениями»:  

50.Слова, принадлежащие к фармацевтическим терминам:  

 




